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40.  poudarja, da je treba navzo¢nost EU na Kosovu uskladiti z razvojem evropske sluzbe za zunanje-
politicno delovanje, oblikovanjem delegacij EU po svetu in preoblikovanjem urada Komisije za zvezo v
delegacijo EU, da bi na ta nacin povecali u¢inkovitost in usklajenost ukrepov EU na Kosovu; je seznanjen z
odprtjem novega urada EU v Beogradu v okviru mandata posebnega predstavnika EU za Kosovo, ki deluje
lo¢eno od obstojece delegacije EU v Srbiji;

41.  obzaluje pomanjkanje preglednosti pri zadnjem podalj$anju mandata posebnega predstavnika EU za
Kosovo, vkljuéno z znatnim poveCanjem proracunskih sredstev zanj; opozarja, da bo treba pri sprejemanju
novega medinstitucionalnega sporazuma o proracunskih zadevah ustrezno obravnavati zahteve po obves-
enosti Evropskega parlamenta ob upostevanju Lizbonske pogodbe;

42.  naro¢i predsedniku, naj to resolucijo posreduje visoki predstavnici Unije za zunanje zadeve in varno-
stno politiko/podpredsednici Komisije, Svetu in Komisiji, posebnemu predstavniku EU/mednarodnemu civil-
nemu predstavniku na Kosovu, vladi in skupscini Kosova, vladi Srbije, ¢lanom Mednarodne usmerjevalne
skupine za Kosovo in varnostnemu svetu Zdruzenih narodov.

Albanija
P7_TA(2010)0282
Resolucija Evropskega parlamenta z dne 8. julija 2010 o Albaniji

(2011/C 351 E/13)
Evropski parlament,

— ob upostevanju sklepov predsedstva, objavljenih po Evropskem svetu 19. in 20. junija 2003 v Solunu,
glede moznosti pridruzitve drzav zahodnega Balkana k Evropski uniji,

— ob upostevanju sporocila Komisije ,Strategija Siritve in glavni izzivi za obdobje 2009-2010¢
(KOM(2009)0533) in porocila za leto 2009 o napredku Albanije (SEC(2009)1337) z dne
14. oktobra 2009, ki mu je bilo prilozeno,

— ob upostevanju Sklepa Sveta 2008/210/ES z dne 18. februarja 2008 o nacelih, prednostnih nalogah in
pogojih Evropskega partnerstva z Albanijo ter razveljavitve Odlocbe 2006/54/ES (1),

— ob upostevanju prve seje stabilizacijsko-pridruzitvenega parlamentarnega odbora EU-Albanija, ki je
potekala 3. in 4. maja 2010,

— ob upostevanju sklepov seje stabilizacijsko-pridruzitvenega sveta med Albanijo in Evropsko unijo z dne
18. maja 2009,

— ob upostevanju Sklepa Sveta 2007/821/ES z dne 8. novembra 2007 o sklenitvi Sporazuma med
Evropsko skupnostjo in Republiko Albanijo o poenostavitvi izdajanja vizumov (?),

— ob upostevanju priporocil 16. medparlamentarne seje med Evropskim parlamentom in Albanijo, ki je
potekala 19. in 20. marca 2009,
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— ob upostevanju svojega sklepa o bolj pogostem politicnem dialogu z Albanijo na parlamentarni ravni, da
se odrazi zaCetek veljave stabilizacijsko-pridruZitvenega sporazuma,

— ob upostevanju resolucije 1709(2010) Sveta Evrope o delovanju demokrati¢nih institucij v Albaniji,

— ob upostevanju ¢lena 110(2) svojega poslovnika,

A. ker je v obnovljenem soglasju o $iritvi, kot je navedeno v sklepih Evropskega sveta z zasedanja 14. in
15. decembra 2006, ponovno poudarjeno, da je prihodnost zahodnega Balkana v Evropski uniji,

B. ker je moznost pridruzitve Evropski uniji povod za Stevilne reforme na obmodju zahodnega Balkana in
kar mora imeti konstruktivno vlogo pri izbolj$anju zmogljivosti regije za mir, stabilnost in preprecevanje
konfliktov z okrepitvijo dobrih sosedskih odnosov in obravnavo gospodarskih in socialnih potreb s
trajnostnim razvojem; ker vsi realistiéni obeti za ¢lanstvo zajemajo ve¢ kot le izpolnitev upravnega ali
tehni¢nega postopka, saj od zadevnih nosilcev odlocanja v drzavah ¢lanicah zahtevajo tudi resni¢no
politi¢no zavezanost,

C. ker je stabilizacijsko-pridruzitveni sporazum z Albanijo zacel veljati 1. aprila 2009; ker je drzava
28. aprila 2009 zaprosila za ¢lanstvo EU, 14. aprila 2010 pa je predlozila svoje odgovore na predpri-
stopni vprasalnik Komisije; ker Komisija o tem pripravlja svoje mnenje,

D. ker je napredek vsake drzave na poti k ¢lanstvu EU odvisen od njenih prizadevanj za izpolnitev
keobenhavnskih meril in pogojev iz stabilizacijsko-pridruZitvenega procesa,

1. v skladu s sklepi Evropskega sveta v Solunu z dne 19. in 20. junija 2003, s salzbursko deklaracijo z
dne 11. marca 2006 in zadevnimi kasnejsimi sklepi Sveta ponovno poudarja svojo popolno podporo
albanski prosnji za clanstvo EU (in prihodnjemu ¢lanstvu EU vseh ostalih drzav zahodnega Balkana), ko
bo dosegla doloceno stopnjo politicne stabilnosti in zanesljivosti ter bo v celoti uresnicila kebenhavnska
merila;

2. priznava napredek v reformnem procesu, ki ga je dosegla Albanija, vendar poudarja potrebo po
dodatnih pomembnih prizadevanjih, potrebnih za utrditev demokracije in pravne drzave ter za zagotovitev
trajnostnega razvoja drzave;

3. je zadovoljen, ker je Albanija 14. aprila 2010 odgovorila na vprasalnik Komisije o pripravi mnenja o
vlogi Albanije za ¢lanstvo v EU, in hkrati poudarja, da je napredek drzave kandidatke na poti k ¢lanstvu EU
odvisen od njene sposobnosti za izpolnitev kebenhavnskih meril, vkljuéno s stabilnimi institucijami, ki
zagotavljajo demokracijo;

4. upa, da albanska vlada in opozicija jasno razumeta, da je premostitev sedanjih politicnih sporov
bistvenega pomena za napredek drzave proti vkljucevanju v EU in za pospesitev evropskih prizadevanj
Albanije; ponovno poudarja zakljucek, dosezen na seji Sveta za zunanje zadeve dne 14. junija 2010, da je
skrajni Cas za reSitev sedanje politi¢ne krize, ki bo zdrzala preizkus Casa, ter da sta vlada in opozicija
Albanije skupaj odgovorni, da ¢im prej pregledno in ob polnem spostovanju albanske ustave najdeta resitev
in smer naprej, ki ju drzava potrebuje na svoji poti k EU;
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5. obzalyje politicno krizo po parlamentarnih volitvah v Albaniji junija 2009 ter poudarja, da so v celoti
delujoce predstavniske institucije, zlasti Parlament, glavna opora konsolidiranega demokrati¢nega sistema ter
pomembno politiéno merilo za vkljucevanje v EU, saj so glavna prednostna naloga za evropsko partnerstvo;
pozdravlja odlocitev opozicije glede sodelovanja pri delu albanskega parlamenta, a obzaluje, da kljub
nedavnim pogovorom, ki jih je omogocila EU, $e vedno ni bilo dosezeno soglasje glede volitev 2009;
poziva vse politiCne strani, naj prevzamejo svojo odgovornost in sodelujejo v konstruktivnem politicnem
dialogu, vkljuéno z razpravami o novi volitveni zakonodaji za zagotovitev popolno preglednega volilnega
postopka za prihodnje volitve; poudarja, da se zastoj lahko resi le s polnim spostovanjem ustave in nacel
preglednosti;

6. meni, da je treba ¢im prej izvesti osnovni dogovor o vzpostavitvi preiskovalnega parlamentarnega
odbora za preiskavo izvedbe parlamentarnih volitev leta 2009, v katerem naj bo predsedujoci in vecina
¢lanov izbrana iz opozicije in ki bo imel mandat za preiskavo volilnega materiala; poudarja, da mora ta
preiskovalni odbor svoje zakljucke predloziti pravocasno, da bo parlament lahko novo zakonodajo sprejel
veliko pred naslednjimi lokalnimi in regionalnimi volitvami na podlagi ugotovitev odbora in predlogov
OVSE/ODIHR;

7. v primeru, da resitev ni moZzna brez zunanje pomoci, poziva vlado in opozicijo, naj se sporazumeta o
posredovanju, na primer s skupnim povabilom predstavnikov Sveta Evrope infali Evropskega parlamenta;

8.  poziva albanske organe, naj na podlagi soglasja pripravijo in ¢im prej izvedejo reformo poslovnika
parlamenta, ki bo zagotovila preglednost upravnih in finan¢nih virov, visoko kakovostno zakonodajo, ki bo
temeljila na obseZenem strokovnem znanju, izboljSane nadzorne zmogljivosti parlamenta ter zadostne
pravice in ustrezno zastopanje opozicije v parlamentarnih odborih in dejavnostih; poziva obe strani, vec¢ino
in opozicijo, naj razvijeta konstruktivni dialog za zagotovitev odprtega in preglednega zakonodajnega
procesa, v posvetovanju z zadevnimi delezniki in akterji civilne druzbe, da bi brez nadaljnjih zamud sprejeli
in odobrili bistveno zakonodajo, vklju¢no z zakoni, ki zahtevajo 3/5 vecino;

9.  pozdravlja izboljSave v pravnem in upravnem okviru volilnega procesa in je seznanjen z na splosno
pozitivno oceno Beneske komisije v njenem skupnem mnenju o volilnem zakoniku Republike Albanije;
poleg tega ugotavlja, da so po ocenah OVSE/Urada za demokrati¢ne institucije in clovekove pravice
(ODIHR) parlamentarne volitve junija 2009 izpolnile vec¢ino mednarodnih standardov, a spodletele pri
povedanju zaupanja v volilni postopek; opozarja na potrebno po doslednem izvajanju priporocil iz
koné¢nega porocila OVSEJODIHR o parlamentarnih volitvah leta 2009 in poziva obe strani, vecino in
opozicijo v albanskem parlamentu, naj takoj zacneta delo za njihovo popolno izvajanje;

10.  obzaluje, da vecina in opozicija na sejah parlamentarnega odbora za pravo pred plenarnim zaseda-
njem albanskega parlamenta 18. marca 2010 nista dosegli sporazuma o predlogih glede preiskovalnega
odbora o volitvah leta 2009;

11.  poudarja, da je treba nujno vzpostaviti medstrankarsko soglasje o gospodarskih, politiénih in
socialnih reformah, da se izboljsa blaginja drzavljanov Albanije in se drzavi omogoc¢i napredek na poti k
¢lanstvu EU;

12.  pozdravlja sprejetje zakonodajnega predloga Komisije 27. maja 2010 o liberalizaciji vizumskega
rezima in Komisijo poziva, naj preveri, ali bodo v prihodnjih mesecih izpolnjeni Se preostali pogoji, da
bosta lahko Svet in Parlament do konca leta 2010 odobrila odpravo vizumov za albanske drzavljane;
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13.  pozdravlja medstrankarsko politicno podporo za liberalizacijo vizumskega rezima, navedeno v reso-
luciji, ki jo je albanski parlament sprejel 11. marca 2010;

14.  poudarja, da je spostovanje in zaicita clovekovih pravic in pravic manjsin najbolj pomembna pred-
nostna naloga;

15.  opozartja, da je treba vedno zagotoviti varstvo osebnih podatkov in ga nikoli samovoljno izlo¢iti, ter
poziva vse organe, naj sprejemajo zakonodajo in ukrepajo v skladu s tem pravilom;

16.  pozdravlja napredek na podro¢ju pravosodnega sistema, vendar poudarja, da so reforme Se vedno v
zaletni fazi izvajanja; meni, da je pravosodna reforma, vkljuno z izvr§evanjem sodnih odlocb, bistveni
pogoj pristopnega procesa Albanije za ¢lanstvo EU, in poudarja pomembnost delitve oblasti v demokrati¢ni
druzbi; poudarja, da je pregledno, nepristransko in u¢inkovito sodstvo, neodvisno od kakr$nih koli politi-
¢nih ali drugih pritiskov ali nadzora, temeljnega pomena za pravno drZavo, in poziva k nujnemu sprejetju
celostne dolgorocne strategije na tem podrodju, vkljuéno s Casovnim naértom za sprejetje potrebne zako-
nodaje in izvedbenih ukrepov; poziva opozicijo, naj sodeluje pri procesu priprave in v celoti podpre
pravosodno reformo; poleg tega poudarja, da je sodstvu treba nameniti zadosti sredstev, da bo lahko
ucinkovito delovalo v vsej drzavi; z veseljem pricakuje nove pobude Komisije za pomo¢ in glede tega
pozdravlja nedavno odprtje sodis¢a za hujsa kazniva dejanja v Tirani;

17.  pozdravlja, da je ustavno sodisCe razveljavilo izvajanje zakona o lustraciji in da se trenutno zakon
revidira; v primeru priprave novega osnutka zakona zahteva obsirnejSe posvetovanje in soglasje, zlasti z
Benesko komisijo, ter poudarja pomen varovanja neodvisnosti ustavnih institucij;

18.  pozdravlja ukrepe za boj proti korupciji manjSega obsega in zlasti sprejetje celostnega akcijskega
nacrta za boj proti korupciji za leto 2010; ugotavlja, da je boj proti korupciji $e vedno pomemben politi¢ni
izziv, da je kazenski pregon $e vedno pomanjkljiv in da je treba Se dodatno uc¢inkovito ukrepati, da se ukine
nekaznovanje oseb, krivih korupcije; poudarja, da je treba vzpostaviti evidenco preiskav in obsodb, tudi za
primere korupcije na visoki ravni, ter nadaljevati izvajanje zadnjih priporo¢il skupine drzav Sveta Evrope
proti korupciji (GRECO), zlasti glede zmanjSanja Stevila uradnikov, ki imajo imuniteto; pozdravlja objavo
strateskih dokumentov, da se omogo¢i spremljanje napredka pri njihovem izvajanju; poleg tega poziva k
sprejetju zakonodajnega okvira o popolni preglednosti financiranja politi¢nih strank;

19.  pozdravlja nalrte za ustanovitev intituta za javno upravo in poziva k dodatnim ukrepom za
izvajanje strategije za reformo javne uprave ter za zagotavljanje popolnega izvrSevanja zakona o javnih
usluzbencih, vklju¢no s primernim sistemom upravljanja ¢loveskih virov; opozarja na nevarnost politiziranja
javne uprave z uporabo nepreglednih postopkov zaposlovanja in na prakso zaposlovanja zacasnega osebja
zunaj podrocja uporabe zakona ter poziva organe, naj prenchajo te prakse in vzpostavijo javno upravo, ki
bo temeljila na sposobnostih, kar bi tudi prispevalo k izbolj$anju zaupanja drzavljanov vanjo;

20. kot temelj demokracije poudarja izreden pomen strokovnih, neodvisnih in raznolikih medijev, tako
javnih kot zasebnih; je zaskrbljen zaradi neznatnega napredka pri zakljucitvi pravnega okvira za medije;
poziva organe, naj si na vse nacine prizadevajo za sprejetje in izvajanje pravnega okvira v skladu s standardi
EU in zagotovijo neodvisnost medijev od politicnih ali drugih vmesavanj, tudi od vmeSavanj izvr$nih
organov); je zaskrbljen zaradi politicnih pritiskov na nacionalni odbor za radio in televizijo ter poziva
zadevne organe, naj zagotovijo njegovo neodvisnost; poziva k sprejetju ukrepov za zagotovitev preglednosti
lastnistva in financiranja medijev; obZaluje pomanjkanje uveljavljenih delovnih pravic za novinarje, kar skodi
njihovi sposobnosti za objektivno in neodvisno delo, ter poziva organe, naj ustrezno ukrepajo za resitev
tega poloZaja; predvsem poziva k sprejetju zakonodaje o elektronski radiodifuziji in o prilagoditvi civilnega
zakonika za dekriminacijo obrekovanja in Zaljive obdolzitve; pozdravlja, da ni vladnih omejitev glede
dostopa do interneta, in poziva vlado, naj zagotovi Se $irsi dostop za vse drzavljane;
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21.  pozdravlja pripravo pravnega okvira za boj proti oblikam organiziranega kriminala in njegovemu
preprecevanju, vkljuéno s pranjem denarja, trgovino mamil in ljudi; je seznanjen s prizadevanji za boj proti
organiziranemu kriminalu, a opaza, da so potrebni nadaljnji ukrepi glede izvajanja, za doseg konkretnih
rezultatov pa morajo biti zagotovljeni vsi potrebni ¢loveski in finanéni viri; poudarja pomen ucinkovitih
preiskav, pregona in kaznovanja prestopnikov; pozdravlja sklep o vzpostavitvi medinstitucionalnega odbora
za ukrepe proti organiziranemu kriminalu in nezakoniti trgovini, ki naj bi ga vodil predsednik vlade;
poudarja, da so zaradi regionalne razvejenosti organiziranega kriminala potrebna vedja prizadevanja za
okrepitev policijskega in pravosodnega sodelovanja s sosednjimi drzavami, vklju¢no s skupnim nadzorova-
njem meja;

22, poudarja pomen, ki ga pripisuje organizacijam civilne druzbe, in priznava majhne korake vlade za
posvetovanje z njimi glede okvirnih zakonov in reform, ki so v teku; poziva k nadaljnjim korakom za
formalizacijo in povelanje udelezbe civilne druzbe pri oblikovanju politik ter spremljanju izvajanja in
ucinkovitosti na vseh ravneh, vklju¢no s preglednostjo organizacij civilne druzbe in njihovega financiranja;

23.  poudarja pomen programov mobilnosti, zlasti tistih, namenjenih mladim, uciteljem in raziskovalcem,
ter meni, da je treba povecati $tevilo udelezencev v teh programih; glede tega pozdravlja pobude, s katerimi
bi albanski Studentje dobili moznost Studija v drzavah EU;

24.  priznava, da so dejavnosti sindikatov veckrat blokirane, ceprav so temeljne sindikalne pravice
priznane v ustavi, omejitve stavk v javni upravi in javnih podjetjih pa so presiroke glede na mednarodne
standarde; obzaluje, da je albanska vlada nedavno prevzela premoZenje sindikatov; pozdravlja odlocbo
ustavnega sodi§¢a z dne 22. aprila 2010 o razsodbi tega zakona kot neustavnega in poziva vlado, naj
takoj vrne premozenje; poziva vlado, naj v celoti spostuje pravice sindikatov in sprejme vse potrebne pravne
ukrepe za zagotovitev, da je udelezba v sindikatih pravica vseh delavcev, tako v javnem kot zasebnem
sektorju;

25.  pozdravlja ukrepe, ki so bili sprejeti za okrepitev udelezbe Zensk v politicnem Zivljenju; vendar meni,
da je drzavni odbor za enake moznosti Se vedno brez moci, zakon o enakosti spolov pa se v veliki meri ne
izvaja; zaradi tega meni, da so potrebni dodatni ukrepi za omogocanje vklju¢evanja Zensk na trg dela in
njihove udelezbe v postopkih odlocanja;

26.  pozdravlja pravne reforme zadnjih let glede zascite Zrtev nasilja v druZini in nezakonite trgovine;
vendar priznava, da te niso primerne in da je treba dodatno ukrepati, in je Se vedno resno zaskrbljen zaradi
razirjenega druzinskega nasilja in trgovine z Zenskami in otroci za spolno izkoris¢anje in prisilno delo; je
zaskrbljen, ker vse ve¢jemu Stevilu porofanj o incidentih na tem podro¢ju ne sledijo vedno primerne
policijske preiskave ali sodne odredbe o za§éiti; poziva k polnemu izvajanju veljavne zakonodaje o zasciti
zensk in otrok pred vsemi oblikami nasilja ter k sprejetju in izvajanju celostnega sistema za njihovo zascito
in ponovno integracijo, vklju¢no z obvezno in ucinkovito registracijo vseh otrok in novorojenckov, celos-
tnim nudenjem brezplacne pravne, socialne in psiholoske pomoc¢i Zrtvam, kampanjami za dviganje javne
osvescenosti, primernimi usposabljanji za agencije, ki izvajajo zakonodajo, in oblikovanjem mreze zavetis¢
(ki naj bo dovolj obsezna in kakovostna ter bo lahko pokrila razli¢ne potrebe Zrtev nasilja v druzini in
nezakonite trgovine); poziva Komisijo, naj v zvezi s tem okrepi svojo podporo albanskim oblastem;

27.  priznava napredek, dosezen na podrocju zas¢ite manjsin, in da se pripravlja ustrezen institucionalen
in zakonodajen okvir za za$¢ito manjin; vendar ugotavlja, da je v Albaniji diskriminacija $e vedno problem,
zlasti v povezavi s skupinami, izpostavljenimi diskriminaciji, ter spoStovanjem spolne identitete in usmer-
jenosti; zato so potrebna dodatna prizadevanja za odpravo diskriminacije, vkljuéno z dviganjem osvesce-
nosti; glede tega je zaskrbljen zaradi nedavnih demonstracij v Albaniji proti homoseksualcem; poudarja, da
so potrebna dodatna prizadevanja za izpolnitev prednostnih nalog Evropskega partnerstva glede manjsin, e
posebej z uporabo manjsinskih jezikov, izobrazevanjem v manjsinskih jezikih in nediskriminatornim obrav-
navanjem ¢lanov vseh manjsin;
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28.  pozdravlja spremembe kazenskega zakonika, namenjene obravnavi rasistiénih zlo¢inov; pozdravlja
nedavno sprejetje protidiskriminacijskega zakona, pripravljenega v sodelovanju z organizacijami civilne
druzbe, in poziva k njegovi takojsnji in ucinkoviti izvedbi; zlasti pozdravlja vzpostavitev mesta neodvisnega
komisarja za zaCito pred diskriminacijo, ki bo pristojen za spremljanje izvajanja zakona in preiskavo
pritozb; poleg tega poudarja, da so nujno potrebni natan¢ni in zanesljivi statisti¢ni podatki za uinkovito
izvajanje protidiskriminacijskih ukrepov, in zato poudarja pomen izvedbe nacionalnega popisa, nacrtovanega
za leto 2011, v skladu z mednarodno priznanimi standardi, ki zagotavljajo polno spostovanje nacela
svobodne samoopredelitve;

29.  poziva k nadaljnjim prizadevanjem za izboljSanje razmer Romov, ki se $e vedno soocajo s tezkimi
zivljenjskimi pogoji in so Zrtve diskriminacije na podro¢ju dostopa do izobrazbe, socialne zaicite, zdrav-
stvenega varstva, zaposlovanja in primerne nastanitve; zato pozdravlja vladni akcijski nacrt za ,Desetletje
vkljuCevanja Romov*, vendar ugotavlja, da bi morale imeti lokalne oblasti in skupnosti bistveno vlogo pri
izvajanju tega nacrta in bi morale v ta namen imeti na razpolago primerna sredstva; spodbuja zadevne
organe, naj izvajajo akcijski nacrt in redno objavljajo porocila o napredku;

30. priznava bistveno zmanjsanje revicine v zadnjih letih zaradi visoke rasti realnega BDP; vendar
poudarja, da precej$nji del prebivalstva kljub gospodarskemu napredku $e vedno Zivi v revi¢ini, in zato
poziva k nadaljnjim ukrepom za dodatno zmanjSanje revicine, zlasti na podezelju in v gorskih obmogjih;

31.  pozdravlja napredek, ki je bil dosezen pri prepre¢evanju mucenja in slabega ravnanja, tudi v zaporih;
poziva k izboljSanju Zivljenjskih pogojev v zaporih, da doseZejo raven standardov, ki so primerni za
¢lovesko dostojanstvo, ter poziva k boju proti korupciji na visoki ravni v sluzbah zaporov; poudarja, da
je treba po priporocilih Evropskega odbora za prepre¢evanje mucenja in necloveskega ali poniZujocega
ravnanja ali kaznovanja iz leta 2008 napredovati pri izboljSanju pogojev prostorov za pridrzanje, in
spominja na sklepe varuha ¢lovekovih pravic, da so razmere niZje od nacionalnih in mednarodnih stan-
dardov o clovekovih pravicah za pridrzanje ujetnikov, potrebna pa so tudi prizadevanja za boj proti
korupciji na visoki ravni v sluzbah zaporov;

32.  poudarja, da velina sodiS¢ ne izvaja sodnih presoj po uradni dolZznosti za psihiatricne bolnike, s
¢imer preprecujejo, da bi te bolnike v prisilni hospitalizaciji obiskal sodnik; opominja na sodbo Evropskega
sodi§¢a za clovekove pravice v zadevi Dybeku proti Albaniji in zahteva zagotovila, da zaporniki z dusevnimi
boleznimi ne bodo namesceni v istih ustanovah kot zdravi zaporniki;

33.  je zaskrbljen zaradi nepotrebne namestitve otrok v siroti$nicah zaradi revi¢ine ter dolgoro¢nih
posledic in neenake obravnave odraslih sirot glede enakopravnega dostopa do socialnih storitev, kot je
nastanitev;

34.  priznava dobre odnose, ki jih ima Albanija s svojimi sosedami, saj s tem bistveno prispeva k
regionalni stabilnosti, in pozdravlja nedavne pozitivne odnose med Albanijo in Srbijo, pa tudi aktivno
sodelovanje drzave pri regionalnih pobudah, kot so proces sodelovanja v jugovzhodni Evropi, Svet za
regionalno sodelovanje, skupnost za energijo ter Srednjeevropski sporazum o prosti trgovini (CEFTA),
prometni observatorij za jugovzhodno Evropo in pogajanja za pripravo pogodbe o prometni skupnosti;
poudarja, da je regionalno ¢ezmejno sodelovanje bistveno pri obravnavi vprasanj, kot je trgovina z ljudmi;

35.  je zadovoljen glede albanskih pobud za opustitev vizumskih obveznosti za sosedske drzave, kar je
pozitiven korak, ki bo omogodil stike med ljudmi in okrepil regionalno spravo; meni, da je treba take
pobude izvajati skupaj s procesom liberalizacije vizumskih rezimov med schengenskimi drzavami in drza-
vami zahodnega Balkana;
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36.  Albaniji Cestita za gospodarsko rast celo v ¢asu svetovne gospodarske recesije; vendar poudarja njeno
obsezno neformalno gospodarstvo, visoko brezposelnost in neurejen trg dela, kar pomeni negotova delovna
mesta in znatno $kodi pravicam delavcev; je seznanjen z vse vedjim fiskalnim in javnim dolgom;

37.  pricakuje, da bo instrument za predpristopno pomo¢ (IPA) pomagal izboljsati albanske gospodarske
razmere; vendar mora programe financiranja tega instrumenta spremljati ucinkovit sistem ocenjevanja;

38.  meni, da si mora Albanija $e naprej prizadevati za izvajanje potrebnih gospodarskih politik za
zagotovitev trajnostne gospodarske rasti, okoljske zas¢ite in ustvarjanja delovnih mest; poudarja pomemb-
nost ohranitve makroekonomske stabilnosti;

39. opaza omejen napredek pri konsolidaciji lastniskih pravic, kar omejuje razvoj delujocega trga
zemljis¢; poudarja, da postopek popisa nepremicnin, inventarja drzavnih zemljis¢ in morebitnih odskodnin
$e vedno ni pregleden in dokon¢an na pravicen nacin, brez diskriminiranja prebivalcev manjsin; poziva k
nadaljnjim prizadevanjem za popis nepremi¢nin, vraanje premozenja, uzakonitev neuradnih gradenj in
odskodnine;

40.  pozdravlja prizadevanja albanskih organov za izboljanje poslovnih razmer s poenostavitvijo
postopkov za registracijo podjetij ter za pridobitev dovoljenj in pooblastil; a poudarja, da je potrebno
dodatno izboljsanje, saj poslovne razmere v Albaniji $e vedno veljajo za ene izmed najtezavnejsih na
zahodnem Balkanu; organe poziva k reSevanju Stevilnih pomanjkljivosti, kot so postopki za pridobitev
lastnistva zemljisca, izvrSevanje pogodb, slaba javna uprava in visoke stopnje korupcije;

41.  ob upostevanju dejstva, da pomemben del gospodarstva Albanije temelji na nakazilih denarja prese-
ljencev, ki Zivijo v sosednjih drzavah, poudarja, da so potrebna nadaljnja prizadevanja na podro¢ju javnih
politik in nalozb za izboljsanje infrastrukture v sektorjih, ki so bistvenega pomena za trajnostni gospodarski
razvoj in socialno kohezijo, vklju¢no z izobrazevanjem, zdravstvom, pravnim varstvom, prometom in
kmetijstvom;

42.  poudarja, da je treba posebno pozornost nameniti zagotavljanju zanesljive oskrbe z energijo in
diverzifikaciji virov energije ter istocasno izboljsati energetsko ucinkovitost; ponovno poudarja, da je
potreben dodaten napredek pri izvajanju zakona o energetski ucinkovitosti iz leta 2005; zlasti poudarja
velik potencial Albanije na podro¢ju obnovljivih virov energije in poziva k ve¢jim prizadevanjem za njihov
nadaljnji razvoj ob upostevanju, da je vecina albanskega okvira za energetsko oskrbo v teku priprave; glede
tega pozdravlja nove projekte v sektorju vodne energije in poziva k ve¢jim prizadevanjem za razvoj
projektov sonéne in vetrne energije; poudarja, da nalozbe v energijo iz obnovljivih virov ustvarjajo priloz-
nosti za rast in zaposlovanje na lokalni in regionalni ravni;

43, v povezavi z leta 2007 napovedanim projektom za gradnjo jedrske elektrarne v Albaniji poudarja
bistven pomen jedrske varnosti in zailite pred sevanjem; glede tega opaza, da Albanija Se ni podpisala
Konvencije o jedrski varnosti ter Skupne konvencije o varnosti ravnanja z izrabljenim jedrskim gorivom in o
varnosti ravnanja z radioaktivnimi odpadki;

44.  poziva albanske organe, naj razvijejo obnovljive vire energije, izbolj$ajo izvajanje politike ravnanja z
odpadki, Se izboljsajo okoljsko trajnostni turizem za ohranitev ¢udovite naravne in arhitekturne dedis¢ine
drzave;

45.  je zaskrbljen zaradi slabih razmer v javnem prevozu, zlasti Zeleznicah; poziva albansko vlado, naj v
celoti uporabi sredstva instrumenta predpristopne pomoci za razvoj, izbolj$anje in posodobitev Zelezniskega
omreZja in izbolj$anje povezav s sosednjimi drzavami za prevoz ljudi in blaga;
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poziva k dodatnemu napredku na podrocju okoljske zaicite, tako v mestnih obmogjih kot na

podezelju, k popolnemu izvajanju okoljske zakonodaje ter h krepitvi regionalnega sodelovanja za spodbu-
janje okoljske trajnosti; zato pozdravlja sporazum o za$¢iti in trajnostnem razvoju Prespanskega parka, ki so
ga podpisale Albanija, Nekdanja jugoslovanska republika Makedonija, Gréija in Komisija;

narodi svojemu predsedniku, naj to resolucijo posreduje podpredsednici Komisije/visoki predstavnici

Unije za zunanje zadeve in varnostno politiko, Svetu, Komisiji, vladam in parlamentom drzav ¢lanic ter
vladi in parlamentu Albanije.

Razmere v Kirgiziji

P7_TA(2010)0283

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 8. julija 2010 o razmerah v Kirgizistanu

(2011/C 351 E/14)

Evropski parlament,

ob upostevanju svojih prej$njih resolucij o Kirgizistanu in srednji Aziji, zlasti resolucij z dne 12. maja
2005 in 6. maja 2010,

ob upostevanju svoje resolucije z dne 20. februarja 2008 o strategiji EU za srednjo Azijo (1),

ob upostevanju Evropskega programa za prepreevanje nasilnih konfliktov, ki ga je Evropski svet sprejel
v Goteborgu leta 2001,

ob upostevanju izjav podpredsednice/visoke predstavnice Catherine Ashton o novih spopadih v Kirgizi-
stanu z dne 11. junija 2010 in o ustavnem referendumu z dne 28. junija 2010,

ob upostevanju sklepov Sveta za zunanje zadeve z dne 14. junija 2010,

ob upostevanju skupne izjave o razmerah v Kirgizistanu, ki so jo podali posebni odposlanec predsedu-
joCega OVSE, posebni predstavnik Zdruzenih narodov ter posebni predstavnik EU v Kirgizistanu dne
16. junija 2010,

ob upostevanju strategije Evropske unije za novo partnerstvo s srednjo Azijo, ki je bila sprejeta na
zasedanju Evropskega sveta 21. in 22. junija 2007,

ob upostevanju skupnega porocila Sveta in Komisije o napredku pri izvajanju strategije EU za srednjo
Azijo z dne 14. junija 2010 za Evropski svet,

ob upostevanju sporazuma o partnerstvu in sodelovanju med EU in Kirgizistanom, ki je zacel veljati leta
1999,

ob upostevanju regionalnega strateSkega dokumenta Evropske skupnosti za pomo¢ srednji Aziji v
obdobju 2007-2013,

ob upostevanju ¢lena 110(4) svojega poslovnika,

() UL C 184 E, 6.8.2009, str. 49.



